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Konopyk A. 0.

CxigHOEBpONEHCHKUI HalllOHATBEHUH yHIBepcuTeT iMeHi Jleci Ykpainku

MAHIITYJIATUBHA CTPATEI'TA IIO3UTUBY
SAK OTHA 31 CTPATETTA KOMYHIKAHTA-JTUIEMIPA

Y ecmammi nuyemipcmeo pozenanymo Ak He2amugHy MOopaibHy AKiCHb TOOUNHU, WO NPUKPUBAE
Hewupicms. Jluyemip o0sicae MAcKy, HAMA2AIOYUCH NPUXOBAMU CAPABHCHI NOUYMMSA U eMOYii 01
docsaeHenHs 61acHoi yini. Jluyemipcmeo cmoims 6 00HOMY psOY i3 OpexHero, MaHinyIAYie, 0oMaHom
mowjo i nocmae auuie K 0OHA 3 MOJNCIUBUX POPM NPOABGY Hewupocmi Mosys 6 ouckypci. Havisaxcau-
BIUUUM 3HAPAOOAM 6NIUBY HA C8I0OMICMb Tr00ell € Moga. Kopucmyrouuce y npoyeci cniikysauHs nes-
HUMU pecypcamu MO8U, TIOOUHA MOIce Kepyeamu GYUHKamMu iHwux. /Jocsiemu yenixy y cniikyeanti 3
JH00bMU MA OE3KOHMAIKMHO CXUTUMU iX 00 CB0ET OyMKU 00CUMb J1e2K0, AKWO 3Hamu K. MoegnenHesa
OIANbHICMb TIOOUHU 3YMOBIEeHA HAABHICIIO Oe3n0CcepeOHboi Memu, MOmugy i nompeou.

Maninynayito po3enanymo sK U0 NCUXONOLIYHO20 6NAUBY, GMile BUKOHAMHS AKO20 NPU3EO0UMb
00 NPUXOBAHO20 NOOYOIICEHHS 8 THULOL TFOOUHU HAMIPI8, WO He 30iearombes 3 il aKmyanrbHO ICHYIO-
yumy oadxcannamu. Moenenneea ManinyisAyiss mpakmyemvcs K pisHOBUO MAHINYIAMUSHO20 6NIUBY,
WO 30ILCHIOEMbCS WTIAXOM MAUCMEPHO20 GUKOPUCTIAHHA NEGHUX PECYPCI8 MOGU I3 YO NPUXOBAHO2O0
BNIUBY AOPECAHMA HA KOSHIMUBH) Md NOBEOIHKOBY JisibHicmb adpecama. Jluyemipcmeo 6 nogedinyi
(nionady3uuymeo, npacnenuss 00200Umu abo «NPUCMABYHICIbY, GIOUYMMS MO20, WO MOBEYb Y020Ch
He 002060pIO€ | «MEMHUMbY) € OOHIEI0 3 03HAK MAHInyIAmopa. [[na KomyHikanma-iuyemipa inua
JIHOOUHA — Ye 3a8AHCOU TULe 3ACi0 00CAeHeH A 61aCHUX Yinel. 11i0 KoMyHIKamueHow cmpamezieio posy-
MiOMb ONMUMATIBHY Peanizayito iHmeryii Mosys wo0o 0OCACHEeHHSI KOHKPEemHOI Memu CRilKy8aHHs
UIAXOM BUOODY OIEBUX MOBILEHHEBUX X0OI8, A MAKOIHC SHYYKOL IX BUOOIMIHU 8 KOHKDEMHILl cumyayil.

Komynixamuena cmpamezisi Ax npooymana cniano8ana Ois 30iUCHIOEMbCS 3a 00NOMO2010 KOH-
KpemHoi Komyuikamuenoi maxmuxuy. Komywixamueui maxmuxu uabysaiome xapaxmepy MaHi-
NYIAMUGHUX, OVOYYU NOMIWEHUMU Y CMPYKMYPY MAHINYIAMUEHOL KOMYHIKAMUBHOI cmpamezlii.
Moenenneeuii akm sucmynae sx 3acié docaenenns nozamosHoi memu. I1io uac euxopucmanms mami-
nNYISIMUGHOT cmpamezii NO3UMUEY KOMYHIKAHM-TUYEMip NOCTY208YEMbCA MAKUMU MAKMUKAMIU.
MAKMUKa Ni0BUUWEHHs 3HAUYUOCMI CRIBPO3MOBHUKA, MAKMUKA COM0ApU3ayii 3i cnispo3MoSHUKOM,

Maxkmuxa no3umueHoI camonpe3eHmayii.

Kniouosi cnosa: nuyemipcmeo, newjupicms, Maninyiayis, MaHinyaiamuena cmpame?zis, KOMYHi-

KamueHa maxkmuka.

IHocTranoBka mnpo6iaeMu. 37aBHA BigOMO, IIIO
HaWBKJTUBIIITIM 3HAPSIIIM BIUTHBY Ha CBiIOMICTH
mrozeii € MmoBa. Kopuctyrouncs y mporeci Ciijiky BaHHS
NEBHUMHU PECYpCaMH MOBH, JIIOIUHA MOXKE KEPyBaTH
BuMHKaMu iHmMX [13, c¢. 23]. JlisabHICTH JIFOAMHU
HEMOXXJIMBO YSIBUTH 0Oe3 KoMyHikallii. EdexTuBHiCTD
KOMYHIKaIlii 3aJ1eKUTh BiJl YMIHHS 00paTH aJieKBaTHI
¢dopmu 11 peamizarnii. B. [lankparoB nmepexoHanwii y
TOMY, IO JTOCSTTH YCIIXy Yy CIIIJIKYBaHHI 3 JTFOJBMU
Ta OE3KOH(IIIKTHO CXUIIMTH 1X 1O CBOET TyMKH 30BCIM
HECKJIaJIHO 32 OJHi€i yMOBH: SIKIIO 3HATH sIK. Tak
POOJIATH KOMYHIKAHTH, 1110 BOJIOJIFOThH OLIBII JOCKO-
HaJIOI0 KyJIBTyporo KomyHikartii [18, c. 6]. MoBmneH-
HEBA JTISIIBHICTP JIIOMWHU 3yMOBIIEHA HAsIBHICTIO 0€3-
nocepeaHboi METH, MOTHUBY (TOOTO Te, 3apaan 4Oro
JOCATaETHCSI MOBJIEHHEBA MeTa) 1 moTpedu (morpeda
B UOMYCh). AJIPpECaHT, TPOMOBJISIIOUN BUCIOBICHHS,
3a3BUYal Ma€ MeTy i 3acobu ii mocsraenns [17, c. 1].

AHaJi3 OCTaHHIX JOcC/igxKeHb i myOJikamii.
MaHIiny/IaTUBHUN BIUIMB BUBYAKOTH y paMKaxX Mix-
ocobucricHoi komynikanii B. H. Kyninuna [15],
€. JI. lonenko [9], B. H. Ilaukparor [19] Ta iH.
AHai3 MOBHHUX 3ac00iB MaHITyJIAIIIT Ha Mi>kocoOwC-
ticHoMmy piBHi 3aificieno JI. A. Hedenosoro [18],
O. B. [lenucrwok [7; 8], K. @. CenoBum [21] Ta iH.
Masiny1aTHBHHUH BIUIMB Nependavae «BuOip i3 0e3-
Ji4i MOBHHUX 3ac00iB OMHUCY IEBHOTO CTaHy pedei
came THX CIOC00iB OMHCY, 0 MAOTh yCi He0OXiTH]
MOBIICBI-MaHIMTYJIATOPY BIATIHKK 3HAYEHHS, aCOIli-
arii, MoJaI0Th CHUTYAIlil0 y BUTIHOMY JJISi MOBIIS
cBiTimi» [12, c. 79].

AHTpOIIOIIEHTPUYHA TApagurMa JIOCIiHKCHHS
MOBH CTajia OJIHI€I0 13 IEHTPAJIBbHUX Yy HayIll PO
3ac00M JIIOJICHKOTO CITIIKYBaHHS, aJKe KOMYHiKa-
THBHI 3M10HOCTI MOBIISI BUSBJISIOTHCS HacaMIlepe Ha
BepOanpHOMY piBHI [22, c. 7].
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I[MocranoBka 3aBaranHs. Buiie3aznauene 3ymMoB-
JIOE€ aKmyaapHicmy HaAIIOl PO3BIAKH, Mema SIKOI
noJsira€ B JOCIIJDKEHHI MaHIMyJSITUBHOI cTparerii
MO3UTHBY SK OAHI€T 31 CTpaTeTii, SKUMH TOCIYTOBY-
€THCST KOMYHIKaHT-JTHIIEMIp.

Bukaan ocHoBoro marepiaxy. MaHimymsiist — e
BUJ TICUXOJIOTIYHOTO BIUIMBY, MaiicTepHE BUKOpPHC-
TaHHS SIKOTO MPHU3BOAUTDH /0 TIOSBU B 1HIIOT JIIOAWHH
HaMipiB, 110 HE 30irar0Thest 3 1l aKTyajabHO ICHYIO-
gyuMu Oaxanusmu [9, c. 54]. B. B. 3ipka Bu3Hadae
MaHIMyIALIO SK AEKOyBaHHS TIOBITOMJICHHS TaK, SIK
BUTiTHO MaHinynsaTopy [10, c. 87]. HaitOinbur moTyx-
HUM 1HCTPYMEHTOM MaHiNyJIIOBaHHS € MoBa. MoOB-
JICHHEBA MAHIMYJISILisS — PI3HOBUJ MaHIMYJISITHUBHOTO
BILJIMBY, 1110 3/{IHCHIOETHCS aIPECAHTOM IILIIXOM Maii-
CTEpHOTO BUKOPHUCTAaHHS NMEBHUX PECYPCiB MOBH IS
MIPUXOBAHOTO BIUIMBY Ha KOTHITHBHY Ta ITOBETIHKOBY
IisUTbHICTB aapecara [13, c. 25].

JIuremipcTBO CTOITh B OTHOMY Psijly i3 OpexHero,
MAaHIMyJISIi€r0, 0OMaHOM TOLIO 1 TOCTA€ JIUIIE SIK
OJTHA 3 MOXITUBHUX (DOPM TMPOSIBY HELIUPOCTI MOBIISI B
JIACKYPCi, TOOTO HENTUPICTh € 30HTUKOBHUM ITOHSATTSIM
o0 OpexHi, MPHUTBOPCTBA, MAHIMYMALil, 0OMaHy
Tomio [2, c. 30].

[lin nuuoemMipcTBOM  pO3YyMi€EMO  HEraTUBHY
MOpaJIbHY SIKICTh, IO BHSIBJISETHCS B IOBEIIHII
JIONWHU, SIKa TPUKPUBAE HEMIMPICTh, JyKaBiCTh,
JMBOEAYIIHICTh yAaBaHOIO MIMPICTIO, J00podec-
HicTio. JIMmeMipcTBO BIIETEHO y cepy comianb-
HOT B3a€eMOJii. Y JKUTTI JIMUEMIPU [iIOTh TaKUM
YHHOM 13 KOPUCIMBUMHU YH U 3TOBMHCHUMH MOTH-
Bamu [23, c. 224]. KoMmyHIKaHTH TPHUXOBYIOTH CBOT
CIIpaBXXHI HaMIpW 1 TOYYTTSA BiJ TapTHEPIB IO
CIIIJIKyBaHHIO, KEPYIOUYHCh PI3HUMH MoOTHBaMHu [4].
JlromuHa 37aTHA BMUJIO KOHTPOJIFOBATH CBOIO BEp-
OasbHy MOBEIiHKY, MAHCTEPHO MPUXOBYBATH CIIPAB-
JKHI TEepe:KUBAHHs Ta HaMIpH, a TaKOXX BBOJIWUTHU B
OMaHy 1HIIHX.

JluniemipcTBo B moBemiHIli  (IMia1a0y3HUIITBO,
MIparHeHHs. JOTOIUTH a00 «IPHUCTaBYUiCTh», BijI-
9yTTs TOrO, IO MOBELb YOroCh HE JOTOBOPIOE 1
«TEMHHTBY) € OJHI€I0 3 O3HAK MaHIMyJATOpa, SIKUH
MEPEKOHYE B HEOOXIAHOCTI MO3MINI CHIM — «4UM
OinpIa TBOS cuJjIa i 34aTHICTh KOHTPOIIOBATH 1HIITHNX,
THM BHIIE TH ITiTHIMAEIICS SK TOCTIOAAP CTAHOBHIIA
[15, c. 119]. Inma iroquHa — I 3aBKIU JIUIIE 3acio
JIOCSITHEHHS BIacHUX Ittei [14, c. 146]. Icaye 6e3-
Jia (hopM JIFOJICHKOT MOBEIIHKU, CKJIAJIOBOK YaCTH-
HOIO SIKHX € CTIIOTBOpEHHs iH(opMarii i BBeJICHHS B
OMaHy 1HIIIO1 JIFOAUHY Yepe3 pizHi MOTHBH [5, ¢. 131].
[IpaBma monsirae B ToMy, IO Oyab-sika KOMYHIKa-
mist — e popma manimynsmii. JlocBinuernii KOMyHi-
KaHT 3aBXKJIM BPAaXOBY€ OCOOJIUBOCTI 1 BIOMOOAHHS
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ajipecara Ta, BIJNOBIIHO JI0 HUX, OOUpaE JUCKYP-
CHUBHY cTparteriio [25, ¢. 34—46].

VY pamkax Teopii ycminrHoi KOMyHikaiii copmy-
BaJIOCS TpaAuLiiiHEe PO3yMiHHA MOBJICHHEBOI CTpare-
rii sIK 3arajbHOTO TUIAaHY KOMYHIKaIii: 11e KOMIUIEKC
MOBJICHHEBUX [Iif, 110 33J]a€EThCS KOMYHIKaTHBHOIO
OUUTI0. MOBJICHHEBA CTPATETisA € TPOMYKTOM MOB-
JICHHEBOT'O IIJIAHYBAHHS, OCKUIBKM BKJIIOYAa€ B cede
«IJTaHYBaHHS TIPOLIECY MOBJICHHEBOT KOMYHIKalii
3aJIeKHO BijJl KOHKPETHUX YMOB CIIUIKYBaHHS i 0CO-
OucTocTell KOMYHIKAHTIB, @ TAKOXK peali3zalliio boro
wiany» [11, c. 54]. YV cydacHiii TiHTBICTHIII i KOMY-
HIKaTUBHOIO CTPATETIEI0 PO3YMIIOTh ONTHMAJbHY
peaizamiro iHTeHIlii MOBIIS OO MOCSATHCHHS KOH-
KpPETHOI METH CIIJIKyBaHHS IUISIXOM BHOOPY Ii€BHX
MOBJICHHEBHX XOJIiB, & TAKOXK THYUKO] iX BUIO3MIHU B
KOHKpeTHil cutyamii [16, c. 1].

KomyHikaTnBHa cTpaterist sk MpoaymaHa CIula-
HOBaHA [isl 3MIHCHIOETHCS 3a OTIOMOTOI0 KOHKPET-
HO1 KOMYHIKaTHBHOI TaKTHKH, MiJ] SKOI PO3yMIilOTh
BH3HAYCHY JIIHIIO TTOBE/[IHKM HA IEBHOMY €Tarli KOoMYy-
HIKaTUBHOI B3a€MOJIii, CIIPSIMOBaHOI Ha JOCATHEHHS
OaxxaHoro edekTy 4M 3arnoliraHHs eekry HeOaxka-
HOro. MoOBNIEHHEBI NPUHOMH, y CBOIO Yepry, Aai0Th
3MOTYy TOCSTTH KOMYHikatmBHOi Metu [1, c. 120].
MoBNeHHEBHAN aKT y TAKOMY pa3i BHCTyIa€ sK 3aci0
JOCSATHEHHsI 1103aMOBHOI MeTu. [0BOpsiuM npo rHyY-
KicTh cTpaTerii Ta BapiaTUBHICTH 1I MOBJICHHEBOTO
BupaxenHusi, T. A. Ban [le#ik BHIUILE TaKOX Xi0 —
(byHKIIOHANBHY ONWHUIO TOCTIIOBHOCTI MiH, SKa
pearizye JokagpbHe ab0 TIoOanbHE 3aBHAHHS ITifT
koHTposieMm crparerii [6]. Jocmigaums O. C. Iccepe
XapaKkTepu3ye KOMYHIKaTUBHUH XiJ SIK MPHUHAOM, IO
BUCTYNA€ 1HCTPYMEHTOM peaiizamii Tiei un iHImoi
MOBJIeHHEBOT TakTuky [11, c. 117].

KomyHiKaTuBHI TaKTHKU HaOyBalOTh XapaKTepy
MaHIMYJIATABHUX y CTPYKTYPl MaHIMYJIATHBHOI KOMY-
HIKaTUBHOI cTparerii. BincyTHicTh crenugpiganx
TaKTUK MAaHIMyIATUBHOI KOMYHIKaTUBHOI cTpaTerii
€ TMEepUIONOYaTKOBOI TMPHYMHOIO «HETIOMITHOCTI»
MaHinynsmii s 00’ekta Mmaninymsanii [8, c. 67].
MasinynsaTuBHa MOBJICHHEBA TAKTUKA — Taka MOB-
JICHHEBA [is1, SIKa BiAMOBiA€ MEBHOMY €Taly B pea-
mizamii Tiel uM iHmOI cTparerii Ta cnpsiMOBaHa Ha
MIPUXOBaHE BTIICHHS y CBIJJOMICTh ajpecara LijieH i
HACTaHOB, SKi MOOYIKYIOTh HOTO 3MIHCHUTH BYMHOK,
BUTiTHAN MaHinymnsropy. [1in MaHITy IS THBHUM MOB-
JICHHEBUM TIPUHOMOM PO3YMIETBCS CIIOCIO TTOOYI0BH
BUCIJIOBJICHHSI UM TEKCTy, IO peali3ye Ty 4Yd iHIIY
MaHIMmyJISITUBHY TakTuky [13 , c. 69].

Tak, O. M. bukoBa xapakTepuszye MOBIICHHEBE
MaHIIy/IF0BaHHS K BUJl MOBHOI'O BIUIUBY, SIKUIl BUKO-
PHUCTOBY€ETBCS alpecaHTOM AJISl IPUXOBAHOTO BIIPO-
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BaJDKEHHS y TCUXIKYy ajpecara Iijei, HamipiB, Bij-
HOCHH a00 HACTaHOB, SKi He 30iral0ThCS 3 THMH, SIKi €
B aJpecara Ha JaHuH MOMEHT [3, ¢. 91-96].

HesBajkaroun Ha Te, 110 OUIBIIICTH JOCIIIHUKIB
MONIIIOTE AYMKY TIPO JE€CTPYKTHUBHICTH MaHIITyJIs-
1ii, 32 HAITUMH CIIOCTEPEKECHHIMHU, MaHIMYJIATHBHA
CTpATETis MO3UTHBY BIKUBAETHCS JTUIIEMIPOM i3 METOIO
Koorepallii, OCKiIbKH BOHa Oa3yeTbcs Ha (yHKI-
OHAJILHOMY TPHHIIUII TIO3UTHBHOTO OIIIHIOBAHHS,
CXBaJICHHSI, BUSIBIICHHS MPUXUIHHOCTI Ta CUMIIATII 710
KOMYyHIKaTuBHOTO napTHepa. L{s crpareris penpeseH-
Ty€ IPOJYKTUBHY MaHINYJIALII0, OCKIIEKH B il OCHOBI
JISKUTHh TapMOHI3allisl CTOCYHKIB 13 CHiBPO3MOBHH-
koM [24, c. 23—24]. IHTeHIis KOMYyHIKaHTa-JIHIIC-
Mipa, SKHi BUKOPHCTOBYE III0 CTPATETi0, 3BOJAUTHCS
IO TOTO, 00: 1) 3MiCHUTH Oa)KaHWHf MOBIICHHEBUI
BIUTMB Ha MapTHEpa Mo KOMYHIKalii BiMOBIIHO 10
CBOIX BJIJACHUX KOMYHIKaTUBHUX IIiJiei; 2) 30epertu /
BIJIHOBUTH CBO€E 00mmyust [11].

[Tix yac BUKOpUCTAHHS MaHIMyJSTHBHOI cTpare-
Til MO3UTHUBY KOMYHIKAHT-JIUIIEMIpP ITOCITYTOBYETHCS
TaKVMH TaKTHKamu: 1) TaKTHKa ITiIBUIICHHS 3HAUY-
IIOCTI CITIBPO3MOBHHUKA; 2) TaKTHKA COJNiapu3arii 3i
CIIBPO3MOBHUKOM; 3) TaKTHKA MTO3UTHBHOI CaMOITpe-
3eHrarllii [24].

Po3missHeEMO BuIl€3a3HAYEH] TAKTUKU BTUIEHHS
MaHIMyJIATUBHOI CTpaTerii MO3UTHBY.

Taxmuka nioguuieHnA 3HaAYYULOCMI CRIGPOIMO6-
HUKa € OJTHIEI0 3 HAWBAXIMBIIINX TaKTHK IIi€i CTpa-
Terii. Ii cyTh mossrae B MOBiJIOMIEHHI CHiBPO3MOB-
HUKY MO3UTHBHOI iH(OpMaii y BUIJISIAI KOMIUTIMEHTY,
MOXBaJIH, JiecToulB [24, c. 96]. Y takuii crocib nuiie-
Mip Oa’kae TOMOTTHUCS MTPUXMIIBHOCTI CIIIBPO3MOBHHUKA
JUTT MOMKJTMBOCTI TIOZIAJIBIIOI CITiBIpari abo MaHirmy-
JIIOBaHHS HUM. Po3miistHeMo mpukiau:

1. “Gran, this is George Mellis”.

“At last”, — Kate said. “I was beginning to think
you were avoiding me, Mr. Mellis”.

“On_the contrary, Mrs. Blackwell, you have no
idea how much I've been looking forward to this
moment’. He was about to say, “You're even more
beautiful than Alex told me”, but he stopped himself.

Be careful. No flattery, George. It's like a red flag
to the old lady [27, c. 538].

VY HaBeaeHOMY TPHUKIAAI KOMYHIKaHT-JTHIICMIp
TOBOpUTH 0alyci CBO€ET HAPEUEHO1, 10 3 HETEPITIHHAM
YeKaB 3yCTpiyi 3 HE10. 3 IIMPIIOTo KOHTEKCTY BiIOMO,
10 HACTPABJl JKOAHHUX TO3UTUBHUX MOYYTTIB MO0
Hel BiH HE MaB.

2. Fifteen minutes later, Alexandra’s phone rang.
“Do _you know what I just did? I telephoned my

family. I told them about the wonderful woman | was
with tonight. Sleep well, lovely Alexandra”.

When he hung up, George Mellis thought, After
we re married, I will call my family. And I'll tell them
all to go fuck themselves [27, c. 526].

Komymnikant-mumemip JKOpmK, pO3MOBISIOUN
31 CBOEIO HApEUYECHOI0 AJIEKC, pO3IOBiIaE, IO Tele-
(honyBaB CBOiif ciM’i Ta pO3MOBiB, IO BBEYEpi BiH
OyB 13 HE0, MiIKPECIIOIOUH, SKOI YYyIOBOIO >KiH-
KOO0 BOHa €. BiH mimyeniyerscst Anekc, poonsun i
KOMIUTIMECHT, HaMararuuch 3aBOIOBATU ii MPUXHUIIb-
HicTh. HacmipaBmi sk #oro IikaBUB JIUIIE i CTATOK, a
31 CBOETO CiM €10 BiH HE CITIIIKYBaBCS POKaMHU.

Taxkmuxka conioapu3auyii 3i cniepo3mMoBHUKOM €
TAKTHKOIO MOBLSI, CHPSMOBAaHOIO Ha JIEMOHCTPAIIiI0
OJU3BKOCTI, CHIJILHOCTI, OTHOCTAMHOCTI 3 KOMYHIKa-
TUBHUM MapTHEPOM, TOTOBHOCTI IO CITIBIIpaIli 3 HUM
[24, c. 344]. Hanmpukman:

1. As soon as they were seated, Van der Merwe said,
“l understand you re looking for some investments in
Klipdrift, Mr. Travis”.

“Possibly”.

“I might be able to be of some service. One has to
be careful. There are many immoral people around”.

Jamie looked at him and said, "I’'m sure there are.

It was unreal, sitting there carrying on a polite
conversation with the man who had cheated him
out of a fortune and then tried to murder him. His
hatred for Van der Merwe had consumed him for
the last year, his thirst for vengeance was all that
had sustained him, kept him alive. And now Van der
Merwe was about to feel that vengeance [27, c. 119].

Ban nep Meps, Oyzyun maxpaem, y po3MOBi 3 TaKk
3BaHMM MicTepoM TpaBicoM 3acTepirae ioro, 1moo
BiH OyB my»ke 00epeKHUM, OCKUTBKHU JOBKOIAa O6araro
amopanbHuX Jroeir. Micrep TpaBic uynoBo po3ymie
CIpaBXHIO CyTHICTb Ban nep MepBa, OCKiJIbKH MaB
3MOTY TMEPEKOHATHCS B IIbOMY Ha BIaCHOMY IOCBifi,
npo 1o Ban nep Meps 1 He 310ranyerbes. Maroun
IJIaH TOMCTUTHCA, MicTep TpaBic miaTakye maxpaesi
Ha HOTo 3aCTEePEIKCHHS, JIEMOHCTPYIOUYH CBOKO COJIi-
JApU3aIlifo 3 HUM. Y TaKHii CIocid BiH MparHe moka-
3aTH, 10 BipuTh Ban nep MepBy Ta Ha #oro Oori.

2. The name of the attorney appointed by the court
was Perry Pope. He was in his late thirties, with a
craggy, intelligent face and sympathetic blue eyes.
Tracy liked him immediately. <...>

He filled his pipe with tobacco, lit it, and studied
Tracy. “You don't look like the average desperate
criminal. Miss Whitney”.

“I’'m not. [ swear I'm not.”

“Convince me”, he said. “Tell me what
happened. From the beginning. Take your time”.

Tracy told him. Everything. Perry Pope sat quietly
listening to her story, not speaking until Tracy was
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finished. <...> “That bastard”, — Pope said softly.
<...> Tracy sat there, numb and exhausted. Finally
she asked, “Do you believe my story?”

He smiled. “You're damned right. Its so dumb it

L would be running it today. But it was founded by my
grandfather and built into a very profitable business
by my father. It does not need me. I have three brothers
who are perfectly capable of running it. I prefer being a

has to be true”.

“Can you help me?”

He said slowly, “'I'm going to try. I'd give anything
to put them all behind bars. They own this town and
most of the judges in it. If you go to trial, they’ll bury
you so deep you’ll never see daylight again”.

Tracy looked at him, puzzled. “If I go to trial?”

Pope stood and paced up and down in the small
cell. “I dont want to put you in front of a jury,
because, believe me, it will be his jury. Theres only
one judge Orsatti has never been able to buy. His
name is Henry Lawrence. If I can arrange for him to
hear this case, I'm pretty sure I can make a deal for
vou. It’s not strictly ethical, but I’'m going to speak
to_him privately. He hates Orsatti and Romano_as
much as I do. Now all we’ve got to do is get to Judge
Lawrence” [26].

Ansoxkar lleppi [lom po3moBise 3 mincymaHOIO
Tpeiici BiTHi, sika € HEBHHHOIO y BChOMY, y UOMY
ii 3BuHyBauyroTh. Bona posnosinae Ileppi, sik yce
cranocs. AJIBOKAT TIEPEKOHYE, IO BipuTh it (You re
damned right. It's so dumb it has to be true), neMoH-
CTPYE, IO TSK HEHABUIUTH 11 OOBHHYBadyBada Mic-
tepa Pomano (That bastard;, He hates Orsatti and
Romano as much as I do) ta ob6inge gormomortu (I'm
pretty sure I can make a deal for you). Buxopucrony-
I0YM TaKTUKY 1HTETpaii 31 criiBpo3MoBHUKOM, [leppi
BXOIUTH y 30HY JoBipu Tpeiici, mepeKoHyro4YH, 10
BiH Ha 11 00111, 00IIsTFOUM 3pOOUTH BCE MOXKIIUBE, IIIOO
iit momomortu. Hacmpapzi x BiH OyB HiAKYyIUICHUN
TUM caMUM naHoM Pomawno 1 1isiB y #oro iHTepecax.

3a JI0TIOMOTOI0 MAKMUKU HO3UMUEHOT camonpe-
3eHmauii MOBEIlb MOJICTIIOE TIO3UTHBHUE 00pa3. Ll
TaKTHKa pPeali3yeThCsl Yepe3 CaMoIlOXBally, BUXBa-
JISTHHS, OOIIHKH Ta IUIECIPSIMOBAaHE IO3UTHBHE
CaMOTO3HUI[IOHYBAHHS — CTBOPEHHSI CBOTO MO3UTHB-
HOTO iMiIKY [24, . 370]. Hanpuxma:

1. “Gran, I explained that”.

“I would like to hear it from Mr. Mellis,
Alexandra”.

Be polite, but for Christ’s sake, don't kowtow to
her. If you show the slightest sign of weakness, she’ll
tear you apart.

“Mprs. Blackwell, I'm not in the habit of discussing
my_personal life”. He hesitated, as though making
a__decision. “However, under the circumstances,
1 suppose <...>". He looked Kate Blackwell in the
eve and said, “I'm a very independent man. I dont
accept charity. If I had founded Mellis and Company,
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salaried employee, as you call it, until I find something
that I can build up myself and take pride in”".

Kate nodded slowly. This man was not what
she had expected at all. She had been prepared for
a playboy, a fortune hunter, the kind who had been
pursuing her granddaughters ever since Kate could
remember. This one appeared to be different. And
yet, there was something disturbing about him that
Kate could not define. He seemed almost too perfect
[27, c. 539].

VY miit cutyamii KomyHikaHT-uemip Jxopmxk,
Maro49u pPO3MOBY 3 0alycero cBO€l HapedeHoi, HaMa-
raeThCs CIPABUTH Ha Hel MO3UTHUBHE BpakeHHs. Bin
PO3MOBiIa€E, 10 HE JIIOOUTh KOPUCTYBATUCS TYKUMH
HaOyTKaMH, a XOue MaTH BJAacHYy cCIIpaBy, Oi3Hec, y
SIKOMY BiH cTaB OM YCIIIITHUM caMOTYKKu. Hacripai
K BiH OyB KOPHCIIMBHM 1 MpisiB IPUBIACHUTH MaitHO
MaiOyTHBOI ApyKuHHU. BuxBansioun cebe, po3moBi-
Jarouu, KUK BiH XOpomunH, JI>KOp/K ImparHe CTBO-
pUTH O3UTHUBHUM 00pa3 B ouax KeWT, mob orpumaru
ii 3romy Ha nLTI00 3 Anekc. KeidT BiguyBana TpuBory,
OCKIJIbKH BiH OYB HAJTO i/IcaIbHUM.

2. On Sunday morning, Salomon van der Merwe
invited Jamie to accompany him and Margaret to
church. The Nederduits Hervormde Kerk was a large,
impressive building done in bastard Gothic, with the
pulpit at one end and a huge organ at the other. When
they walked in the door, Van der Merwe was greeted
with great respect.

“I helped build this church’,
proudly. “'I'm a deacon here’.

The service was brimstone and hellfire, and Van
der Merwe sat there, rapt, nodding eagerly, accepting
the minister s every word.

He's God's man on Sunday, Jamie thought, and the
rest of the week he belongs to the devil [27, c. 119].

BigBigaBim nepkBy y Heainro, maxpail CanoMon
y po3moBi i3 J[xeliMi po3moBizae, Mo BiH JOMOMa-
raB OyJyBaTH IIt0 LIEPKBY Ta € B Hiil AusskoHOM. [Tiz-
HOCsTUH cebe, BiH Oakae CTBOPUTH 00pa3 YECHOTO Ta
CIpaBeNTMBOTO YOJIOBIKa, 00 YBIWTH B 30HY JIOBipH
JlxeliMi 3 METOI0 TMOJANBIINX MaHIMYIALINA depes
KOpHCIMBI MOTHBU. JKeiiMi, 3HAIOUM CIpaBKHE
KUTTS maxpas CamomoHa (mpo 1o TOM He 37A0Tamy-
BaBcs), nymae, o CanoMoH OyB 00)KHUM YOJIOBIKOM Y
HEJIUTIO, a B 1HIII JHI TYDKHS HaJIeXKaB AUSBOITY.

BucnoBku. OTXe, K 3aCBiI4y€e aHATI3 LTIOCTpa-
TUBHOT'O MaTepiaiy, i1 yac KOMyHiKalil KOMyHiKaHT-
JULEMIp BHKOPHCTOBYE MAaHIMYIATUBHY CTpaTEriro

he told Jamie




lTepmaHCbKi MOBHU

MO3UTUBY. TakuM YMHOM BiH 3100yBa€ NIPUXMIBHICTh  3aAyMy Ta MOAAJBIIMX MaHIMyssmid. [Hma monnHa
CBOIO KOMYHIKaTHMBHOTO TIapTHEpPa, CTBOPIOIOYHM Ul KOMYHIKaHTa-JIUIEMipa — 1€ 3aBKIH JIHIIe 3aci0
CHPUATIAMBHIA MIKPOKIIIMAT JUIS peaii3aiii BIACHOTO  JOCATHEHHS BJIACHUX IIJICH.
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Kondruk A. Yu. MANIPULATIVE STRATEGY OF THE POSITIVE
AS ONE OF THE HYPOCRITICAL INTERLOCUTOR’S STRATEGIES

The article deals with the notion of “hypocrisy” as a negative moral quality that hides insincerity.
A hypocrite uses a mask, trying to hide their true feelings and emotions in order to achieve their goal. Hypocrisy
is in the same range as lying, manipulation, deception, etc., and is one of the possible forms of the speakers
insincerity in discourse. Language is the most important tool for influencing people’s consciousness. Using
certain language resources, one can control the actions of others. 1o be successful in communication with
people is easy enough if one knows how to deal with them. Speech activity of a person is determined by the
presence of a direct purpose, motive and need.

Manipulation is considered as a kind of psychological influence, skillful execution of which leads to the hidden
motivation in another person of the intentions that do not coincide with their existing desires. Speech manipulation
is interpreted as a kind of the speaker s manipulative influence, which is represented through the effective use of
certain language resources for the purpose of secret influence on the cognitive and behavioral activities of the
addressee. Hypocrisy in behavior (seditiousness, desire to please, importunity, feeling that the speaker does not
agree and “muddles”) is one of the indicators of the manipulator. For the hypocritical communicator, the other
person is always only a means of achieving their own goals. The communicative strategy is defined as the optimal
implementation of the speaker s intention to achieve a specific goal of communication by choosing the effective
speech moves, as well as to modify them flexibly in a particular situation.

Communicative strategy as a thought out planned action is carried out with the help of the specific
communication tactics. Such communicative tactic becomes manipulative, being placed in the structure of
manipulative communicative strategy. A speech act functions as a means of achieving their purpose. Using
a manipulative strategy of the positive, a hypocrite uses the following tactics: the tactic of increasing the
importance of the interlocutor, the tactic of solidarity with the interlocutor, and the tactic of the positive self-
presentation.

Key words: hypocrisy, insincerity, manipulation, manipulative strategy, communicative tactic.
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